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HCCJIETOBAHUE OCOBEHHOCTEM IEPEBOJA
AYJINOBU3YAJIBHOI'O TEKCTA

Ilecuna C.A., baknvixosa T.IO.

Cmamus noceswena akmyaibHvilm npodreMam nepesooa ayouosu3y-
ABHBIX MEKCTNO8 U 0CODEHHOCMAM SI3bIKOBBIX CPEOCE BbIPANCEHUS Kil-
HOOUCKYPCA KAk hopmbl U UCIOYHUKA COYUATBHO-KVIIbIMYPHO20 3HAHUL.
Kpumuuecku paccmampueaemesi munonoeust KUHOOUCKYPCOS, Onpeoeris-
emcesi CneyupuKa ayouosu3yarbHO20 MeKCmd 8 Yeaom U MYTbmMUnIUKAyU-
OHHO20 MeKCma, 8 Yacmuocmu. /laromcest onpeoenenus maKum NOHSMUsIM,
KaK «KYIbIMYPHAsL A0NMAayuisy, «1aKyHay, «ayouo8u3yalbHblil nepesooy u
POy Opyaux, onpedesiioncst npuUembl U CHOCOObL KYIbMYPHOU adanmayu
Kunoouckypca. Iloonumaemcs npobnema sgghexmusrnoco obyuenus cny-
OEHMOB NEPesody PA3IUYHBIX MUNOE AYOUOBU3YATLHBIX MEKCMO8. B smotl
C6A13U BLIAGTSIOMCS HAUOOTEE 3HAUUMbLE KOMNEMEHYUU, 00YCIAGTUBAIOUIUEe
Gopmuposarue 0CHOBHbIX HABBIKOG NEPEBOOA KUHOOUCKYPCA. 0OUeIUHEEU-
cmuyeckue, BKII0UAIouue yuem 0CoOeHHOCme (QYOHEeMUKU, SPAMMAMUKY U
CIMUTUCTIUKU UCXOOHO20 A3bIKA, TUMEPANYPHO-CYEHAPHbIEe, NPe0Onpeoes-
oujue 3HaHue 0COOEHHOCMel ROCMPOEHLUsI CYEHAPUS], GLAOEHUe OCHOGHLIMU
CIOJNCEMHBIMU TUHUAMU NPOU3EE0eHUsl, KUHeMamozpaguieckue, unmep-
MeKCIYanbHble U KYIbMypPHO-COYUATbHbIE 3HAHUSL, GKIIOYaloujue 3HaHue
UCMOpUL KUHEMAMOo2paga, e2o JHeaupos, SHAUUMbIX KUHONPOU3BEOEHUL.

Memooonozus uccnedosanus. Pe3zyiibmamyl nposedeHH020 UCCe008a-
HUsL NOKA3BIBAIONT, YO UHOPMAUUOHHO U CIOHCENHO 3HAYUMbIE UHIMEPMEK-
CIYATbHBIE ATEMEHTNBL COOEPHCAN HAYUOHATLHbIE (DOHOBbIE SHAHUSA, NOIMO-
MY He0OX00UMA KYIbIYPHO U IUHSBUCTIUYECKU 00YCNIOGIEHHASA A0ANMAYUSL.
B c6s3u ¢ smum ananuzupyromest 6uobl, a Maxice TUHSGUCIUYECKUE U IKC-
mpanuHeeUcmudeckue haxmopul KymvmypHou adanmayuu. Iloxazano, umo
8 adanmayuy Hys*coarmes: UHIMepmeKCmyaibHble J1eMeHmbl, KOmopble
Hecym 6 cebe HayUOHATbHbIE POHOGbIe 3HAHUA. B pe3ynvmamax ucciedo-
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BAHLUSL OMMEHACMCSL, YMO NPOOIEMbL NEPEEOOA AYOUOBU3YATIbHBIX MEKCO8
00 CUX Nop He CManU NPEOMENOoM KaKUX-1ubo MACUMAOHbIX CNEYUATbHBIX
UCCNIEO0BAHULL 8 OIMEYECMEEHHOU U 3aNAOHOU TUHSEUCTIUKE.

Knroueswie cnosa: ouckypc, ayouosu3yaibhblii mekcm, KUHONepesoo,
a0exeammblil Nepeoo; KyibmypHas adanmayusi, 1aKyHda.

PECULIARITIES OF AUDIOVISUAL TEXT TRANSLATION
Pesina S.A., Baklykova T.Yu.

The article is devoted to urgent problems of the audiovisual texts trans-
lation and the distinctive peculiatities of film discourse as a form and source
of social and cultural knowledge. The specificity of the audiovisual text as a
whole and the animated text, in particular, is determined in the article. Such
concepts as “cultural adaptation”, “lakuna”, “audiovisual translation”,
and others have been analysed and methods of cinema discourse investiga-
tion have been determined. Effective methods of different types of audiovisu-
al texts translation have been introduced. In this regard, the most significant
competencies have been identified. The latter focus on the formation of the
cinema discourse translation skills, which include general linguistic skills
(characteristics of phonetics, grammar and stylistics of the source language),
knowledge of the peculiarities of the script construction (possession of the
main storylines of the script), intertextual, cultural and social knowledge
(knowledge of the history of cinema, its genres, peculiarities of visual film
effects, etc.). We hold that the information and plot-relevant intertextual ele-
ments contain national background knowledge, therefore culturally and lin-
guistically conditioned adaptation is necessary. In this regard, species, as well
as linguistic and extralinguistic factors of cultural adaptation are analyzed.

The results of the study proved that intertextual elements that carry na-
tional background knowledge also need adaptation. It has been indicated
that the problems of the audiovisual texts translation have not yet become
the subject of any large-scale special studies in linguistics.

Keywords: discourse; audiovisual text; movie translation, adequate
translation; cultural adaptation; lacuna.
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Beenenue

OO0111en3BECTHO, YTO aJICKBATHBIN MIEPEBOJ JJOKEH MAKCUMAJIbHO
MIOJTHO OTPaXKaTh KaK Ty KOMMYHHKATUBHYIO 11€JIb, KOTOPAsk M3HAYAIIb-
HO 3aJI0K€HA B OPUTHHAJIHLHOM TEKCTE, TaK W MParMaTHYeCKUil acIeKT,
KOTOPBIN TaKXKE SBISETCS JOMUHHUPYIOIINM TIPU TIEPEBOJE PA3THIHOTO
poxa mucKypcoB. B maHHO# cTarhe Ouckypc MOHUMaETCs Kak pedeBon
MIOTOK, BOMpAarOIuii B ce0si BCe MHOr000pa3ne WHANBHIyalTbHBIX H CO-
[MATBHBIX 0COOEHHOCTEH KOMMYHHKAHTa U CUTyalluu oOmenns. [luc-
KypC OTOOpaKaeT MEHTAIUTET U COOTBETCTBYIOIIYIO SI3BIKOBYIO KapTHHY
MUpa, KaK HAI[MOHAJIbHYI0, BCEOONIYIO, TAK ¥ MHIUBUIYyAIbHYIO, 4aCT-
HY10. BeIIensItoTCs TakKe TUIbI JUCKYPCa, KaK COLUOTUHTBUCTUUECKUI
(Hay4YHBIH, PETUTHO3HBIN, METUITMHCKHIA, OBITHITHBIH, TIeJarOTHYeCKHA,
TTOJINTHYECKHUH, a TAK)Ke WHCTUTYIIHMOHATBHBIN), TParMaJTnHT BUCTHIC-
CKUH (FTOMOPHCTHYECKUH, pUTYyalbHBIN) [4].

B psiny cymiecTByronmx Xya0:K€CTBEHHBIX AUCKYPCOB KUHEMAamo-
epaghuueckutl TUCKypC TPENICTABIsAET COO0I JOBOJIBHO CIOXKHOE 00-
pa3oBaHuE, B KOTOPOM SIIEPHYIO TTO3HITNIO 3aHUMACT 3ByYallui aua-
soruueckuil TekcT. [lopoxkiaemblil B X0/1€ UTPbl aKTEPOB JTAHHBIM BHU]L
JUCKypCa, JUATOTUIECKUI TI0 )OpME, COCTOUT U3 IMOITMOHATHLHO-HA-
CBIIIICHHBIX PETIK-CTUMYIIOB U PETUIHK-PEaKIHi, MApKUPOBAHHBIX 10~
JIO)KATEITHHBIMY U HETaTUBHBIMH dMoNHsIMU. CO31aeTCs BIICUaTICHUE,
YTO KHHEMaTorpauuecKuii MPOAYKT, BBI3bIBAIOMINN BCEOOIINI HHTE-
pec, T.e. BCeMH HaMU JIFOOMMBIe (DMITBMBI Ha/ISJICHBI CHHEPTeTUKOW, OHH
CaMOpa3BUBAIOTCS U TEHEPUPYIOT COOCTBEHHBIE CMBICIIBI, TIEPEXOAS U3
OJTHOTO TIPOMEKYTOUHOTO aKTyaIM3UPOBAHHOTO BapWaHTa B APYTOH,
pacuupsist Haiie co3nanue [1; 8; 7).

KuHOMHIyCTpHS B LIEIOM — 3TO BUPTyallbHAs PEabHOCTh U (hopMma
COILIMATBHOTO 3HAHUS, TBOPSAIIIHE PEATEHOCTD ITOCPEICTBOM MTPUBBIYHBIX
HaM CHTYaIl|i 1aKe €CITM KMHO- WA MYJIBT(HIBM HEPESHOCUT HHIMBH/IA
B BUPTYQJIbHBI MUP KOMIBIOTEPHBIX CUMYJISIIUI, MUDP HPOILIOTO WK
Oyay1iero, mpeaarasi CaMiM CO37[aBaTh HOBOE. TeXHOJIOTMH MHOTOMED-
HOTO 3ByKa M N300pakeHUs, 3aKOHBI CEMAHTHUKH CO3/1at0T dPQEKT MmpH-
CYTCTBHS. AKTHUBU3UPYS 3€PKATbHBIC HEHPOHBI, 3pUTEIb COYUaCTBYET,
COOTHOCHUT cebs ¢ TreposiMu (prUITBMOB, OCBauBasi 0ONIACTH JIPYyTUX MPO-
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CTPAHCTB, HEJJOCTHKUMBIE B TTOBCEIHEBHOM kn3HU. [locTuraemsle co-
LUOKYJIBTYPHBIE TUIIAXKH, CTHUIIN OOIEHHS, HaOIonaeMble B KHHO(UITb-
M€, CTAaHOBSITCSI HE MEHEE peasIbHbl, YeM caMa k13Hb. C OHON CTOPOHHI,
MIPOMCXOIUT TOJMEHA PEATTLHOTO OOIIEHHs, C IPYTOil — KMHOIMCKYPC
CeroJiHsl CTAHOBUTCS HCTOYHUKOM 3HAaHUH (COLMAIBHOTO, TMICUXOJIOTH-
YECKOTr0, PEIMTUO3HOTO, HAYYHO-TIOMY/ISIPHOTO U T.1I.).

Ha ceromHsmHui 1eHh UMEIOT MECTO JBa 0a30BBIX criocoda mepe-
BOJIa ayIMOBU3YaTbHBIX TEKCTOB (AT): ¢ MOMOIIBIO MTEPE03BYUINBAHUS
WM MCTIOIB30BaHMsI cyOTUTpOoB. [lepeo3ByunBanne BKIodaeT ay0nu-
poBaHue, 3aKaipoOBBIil TepeBOa U KOMMEHTHpoBaHue. KnHonepeBon
TaKXe JAEJUTCS Ha IBE Pa3HOBUAHOCTH — (DOpEHHU3ALNIO U JOMECTHKA-
L[N0, UCXONS U3 KyJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEN CTPaHBI-TIPOU3BOIUTEIS.
®opennzanus (nepesox AT mocpeacTBOM CyOTHTPOB) MpeanoaaraeT
MaKCHMaJIbHO BO3MOKHOE COXPaHEHHE CAMOOBITHOCTH HHOH KYJIBTYPHI,
MeXy TeM, Kak foMectukanus (myomupoBanue AT) — 310 amanrarus
OpUTHHATa K CBOMM KYJIEType U ObITy [15].

Cy1IecTBYIOT U MHBIE KIaccuuKauu. Tak, IPHHSTO BBIICISITh YEThI-
pe tuna nepeBoga AT: CHHXPOHHBII U 3aKapOBBIi MEPEBO, CyOTUTPHI
n nyomspk. Ecam nociennee ocHOBBIBAETCsI Ha MOIHON 3aMEHE IIEPEBOA,
TO 3aKaJIPOBBIH MEPEBO MPEIOTaraeT HaCIOCHHE TPOMKHUX TOJI0COB aK-
TEpOB Ha UCXOAHBIN MPUTITYLICHHBIH 3BYKO-TpeK GuiibMa. DoKycHpysch
Jajee Ha croco0ax 1 0COOCHHOCTSIX aJIeKBaTHOTO 3aKapOBOTO IEPEBOIa
AT, ocTaHOBUMCS Ha MOHITHU «KYJIbTypHas agantaius AT».

KyabTypHasi anantanus
ayInoOBH3YaJIbHbIX TEKCTOB B IIpoLiecce MepeBoaa

Yaie Bcero TepMUH «aJanTalus» UCIOIb3yETCsl B 3HAUEHUH «CIIO-
€00 J0CTHKEHHUSI KOMMYHHUKATHBHOTO [TAPUTETA MEYKIY MUCXOIHBIM H 1€~
PEBOIHBIM TeKCTOM». KynbpTypHas anantanus TpakTyeTcs Kak MPUCIIO-
cobnenne AT K pe/ielIbHO aJIEeKBAaTHOMY ITIEPEBOJLY, COOTBETCTBYIOLIEMY
BOCHIPHATHIO HOCHTENIeM WHOH KyasTypHl [8]. B.H. Tumko yTounser,
YTO KYJIBTypHAs aganTaius TpeOyeT HEMPEMEHHOE MPUCITOCOOICHIE
HCXOAHOTO TEKCTA, KAK HOCHUTEISI O0BEKTUBHOM U COIUAILHOMN ACHCTBH-
TEJIBHOCTH, K KYJIBTYPHBIM M COIIMAJIEHBIM YCIIOBUSM OOIIECTBEHHON
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JICHCTBUTEIBLHOCTH Hapoja-nepeBoaunka [16]. T.e., HeoOXxoaumo pa-
BEHCTBO KOMMYHHKaTHBHOTO 3 dekra Mexay asyms AT. BosmoxHo B
3TOM IUIaHE CYOTUTPHI HauOOJIee PUEMIIEMBI, T.K. OHH B HAUMEHBIIICH
CTeNeHN CcKaxkatoT cMbIci ucxonHoro AT. CripaBeiIMBOCTH pajiu ciie-
JyeT OTMETUTh, YTO Yy KyJIbTYPHOH ajlanTaiiu ecTh U OTpHUIaTeIbHOE
CBOICTBO: OHa TpeHeOperaeT MeXKYJIBTYPHBIMU Pa3InYHUsIMU, JTHIIAS
TEKCT HanmoHanbHoU crieuduku [3; 13]. Ho gmymaercs, uto npu yaad-
HoM n1yOisike AT 3TOro MOKHO U30€XKaTh.

B nmporiecce o3HakoMIICHUSI C OCHOBHBIMU actiekTaMu niepeBoga AT,
CTyACHTaM-TIepPEeBOAYNKAM, HAITPUMED, MPEIOCTABISCTCS] HHPOPMAIHSI
0 TOM, YTO Ha Ka4ecTBO AyOJsKa CEPHAaJiOB BIHUSIOT HECKOIBKO (haKTo-
POB: KyJIbTYPHBIH, BO3paCTHOM U MaeoIOornyeckuil. BaxxHo Takxke mno-
HUMaHHUE IICUXNYSCKOM 1 YMOLIMOHAJIBHOM cocTaBisiomeil AT, 3HaHue
OCHOB CEMHOTHKH, BKJIFOYAIOIINE YMEHHE TPAKTOBATH «HEBEPOAINKY»:
MUMUKY, B3IJISBI, )KECTHI, TIO3bI.

OcCHOBBIBasICh Ha BBIIIIECKA3aHHOM, B paMKax ceMUOTHKH AT MOKHO
BBIJIEJIUTh TaKHe CTPYKTYpPHBIE 3JI€MEHTHI, Kak BepOaiuky (pedub repo-
€B, Ha3BaHUsI, TUTPHI), 3BYKO-MY3bIKAIbHYIO CEMHOTHUYECKYIO 3HAKOBYIO
CHCTEMY, BU3yalIbHO-M300pa3UTEIbHYIO 3HAKOBYIO CHCTEMY (BKITFOUast
9KCTPAJMHTBUCTHKY).

B xadectBe mpumepa aHanm3a KadecTBa AyOsshka CTyIeHTaM MOXKHO
npecTaBuTh Mynsrcepuan «Gravity Fallsy, B koTopoM pacckasbiBaeTcst
HCTOPHS O COBPEMEHHBIX JIETCKUX JIETHUX KaHWUKYNaxX. ABTOpHI cepraiia
CTapaJiich HACHTU(PUIMPOBATH COOBITHS CEpHalia M IOBCEITHEBHYIO KH3Hb
AMEPUKAHCKOTO ToApocTKa. OJJHAM M3 TaKHX CIIOCOOOB CTaN aJLTIO3UH
Ha coBpeMenHbIe peann sxuterneil CLHIA. Tak, B TpeTseii cepin epBoro
ce30Ha ieTr Ornm3Henp! 1 1s1st CTIH TONalafoT B My3eid BOCKOBBIX (DUTyYD.
Jstnst CTaH X0ueT moKasaTh MM CTarTyIo JISTeHAAPHOTO Tipe3nzieHTa ABpaama
JIuHKoIbHA, HO BAPYT C Y’KACOM 3aMEYaeT, YTO OHA PacIlIaBUIIACh, IIOCKOIIb-
Ky KTO-TO OCTaBWJI KaJIFO3U OTKPBITHIMA. B aHaIM3npyeMoM 31H30/1e 1515
CTHH MOBOpaYMBACTCS K IPYTOI BOCKOBOU (DUTYPE H ITPOU3HOCHUT PETUIHKY:

— Wax John Wilkes Booth, I’'m looking in your directions (pycckosi3bIu-
HEI iepeBon: Bockooit [xon Yrike bByT, MHE KaskeTcst, TO OBLT THI).

Jx. Y. ByT — 3T0, Kak XOpOIlIO0 U3BECTHO B aMEPUKAHCKOM KYJIBTYpE,
yowmiiia npe3uaeHTa JluakonsHa. B CILIA nBa nmenn — ABpaam Jlun-
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KOJIBH U JI)KOH ByT — HaKpenko CBsI3aHbl U JIETU 3HAKOMBI ¢ HCTOPUEN
JKU3HU U CMEPTU BbLAAroLerocs npesuaenta. [lockonbky B Poccuiickoit
JEHCTBUTEIBHOCTH TOJIBKO UM IPE3UIeHTa JINHKOJIbHA Ha CIIyXY, JaH-
Has aJUTI03us ObUTa ymadHo nepenana « Kupummiein» (cTyaust 1y0ismKa)
U LIYTKa, CBSI3aHHAs C JaHHOM aJUII03Uei, CTAaHOBUTCS OHATHOM.
CrnemyeT Takke OTMETHUTh, YTO B MYJbTCEpUAIaX 0COOYIO BaXKHOCTb
proOpeta apTUKYIANYS. ATANTHPOBAHHBIA TEKCT JOJKEH 3BYJaTh eCTe-
CTBEHHO, MHAUE Y 3pUTEIISI MOYKET BO3HUKHYTh ArckoMbopT. [1pu ananra-
LUK 3apyOeKHBIX CEpUaioB BayKHO 00paliaTh BHUIMaHHE Ha TO, Kak OymyT
BOCIIPUHHUMATHCS IEPCOHAKK MPEACTABUTEISIMU PA3HbIX KYIbTYp. Tak,
OJIMH MX CaMBbIX U3BECTHBIX PYCCKUX CKa304HBIX repoeB MBanymika [ly-
padoK, YbH JECHCTBHS BCETIa MTPOTHBOPEYAT 3IPABOMY CMBICITY, IUIS IPEI-
CTaBUTEJICH aMEPUKAHCKOW KYJIBTYPhI IPEJICTABISICTCS U30BITOYHO JICHHB,
HEOOpa30BaH U «JIUK». AMEPHUKAHCKOMY 3PHUTEII0 KaXKETCs, KaK MUHH-
MyM, CTPaHHBIM OTKa3 IBaHyIIIKK OT O0TaTCTB pajiy MEHKA WA KOTEHKA.

JlakyHsbl nin «0eJible nsITHA
HAa CEMAHTH4YeCKOii KapTe f3bIKa

JlakyHbI SIBIISIFOTCSI OMHOM M3 CAMBIX CJIOKHBIX M BaKHBIX IPOOJIEM,
€CJIM peub 3aXOJIUT O KyJIbTYPHOH alanTalun 3apyOesKHbIX KHUT, (QUITb-
MOB U cepuasioB. OCTaHOBHMCS Ha JAHHOM HOHSTHU OoJiee moapoOHO.
Brnepsble nanneiid TepMuH 0bu1 ucnomb3osan FO.C. CrenaHoBBIM, KO-
TOPBIN MO JJAKyHAMU OH ITIOHMMaJ Ipo0esbl Uiin «Oenble MATHa» Ha
CEMaHTHYECKOU KapTe si3biKka [ 14]. bonee KOHKpeTHOE Onpe/IeICHIE JTa-
KyH copmynupoBano B padore B.I1. bensiHuHa, KOTOpBIA MUILIET, YTO
B TICUXOJIMHI'BUCTUKE JIAKYHBI SBJISIFOTCS 0Q30BBIMH KOMIIOHEHTaMH Ha-
[IMOHAJILHOM CTIeN(DHUKH OTIPEICIICHHON IMHTBOKYJIBTYPHOM OOIITHOCTH,
KOTOpBIC 3aTPYJAHSIOT MTOHUMaHHUE HEKOTOPBIX TEKCTOBBIX ()ParMeHTOB
JUISL THOKYJIBTYPHBIX PELIENTUEHTOB [2, ¢. 48].

Co6ctBenHo nuHreucrudeckue nakyssl 10.C. CtenaHoB genuT Ha
abconomuvle 1 omuocumensvHule. 110 MHEHHIO HccienoBarens, adco-
JIIOTHBIE JIAKYHBI OCO3HAIOTCS B OCHOBHOM ITPH COCTABIICHUH TTEPEBO/-
YECKHX CJIOBApEi, TaK KaK MOSBIISIIOTCS CIOBA, SKBUBAICHTBI KOTOPBIX
MIPOCTO HE CYIIECTBYET B AAHHOM s3bIKE. K OTHOCHTEIBHBIM JIAKyHAM
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OTHOCST CJIOBA, Y KOTOPBIX €CTh HEKHE COOTBETCTBUS B UYIKOM SI3BIKE,
OJTHAKO, TAaHHBIE COOTBETCTBUS HEJIb3S HAa3BaTh aJCKBATHBIMHU, TAHHBIC
cJioBa ynotpeOnsroTes kpaitHe penko [14, ¢ 95].

OcobusikoM crouT Kinaccudukarwsi B.JI. MypaBseBa, KOTOPBIi pa3mie-
JIWJT JIMHTBUCTUYECKUE JTAKYHBI HA 8eKMOpHble U cmuaucmudeckue [6].
Uro kacaercs smHoepaghuueckux JTaKyH, TO OOIBIIMHCTBO JTUHTBUCTOB
CUMTAIOT, YTO OHU SBISIOTCS PAa3HOBUIAHOCTHIO KYIBTYPOJIOTHYECKHUX
JIAKYH, KOTOpbIE 00YCIIOBJICHBI OTCYTCTBUEM pealliii, CYHICCTBYIONIUX B
OJIHOH KYJBTypE, B IPYTOH KyIbType. DTHOrpapHueCKUe JIaKyHbI SBJIS-
FOTCSI HEKHMH CBO€0OPa3HBIMH JIEKCHUECKUMHE «IIPOOEIIaMI», HATIPSIMYIO
CBSI3aHHBIM C SKCTPAJMHTBUCTHYECKON HAIMOHAIBLHON PEeaTbHOCTHIO,
STHOJIMHIBUCTUYCCKUMH M HAIIMOHATIBHO-KYJIBTYPHBIMHU Pa3IndHsIMU.

JlefiCTBUTENIbHO, Pa3INnYaroIascs SKCTPATHHIBUCTUICCKAS Pealib-
HOCTb JIBYX KYJIBTYP SIBJISIETCSI OTIIPABHON TOUKOM JUIS CYIIIECTBOBAHUS
smHozpaghuyeckux NakyH. VIX mpucyTCTBHE yKa3bIBaeT HA HATMYUE W
OTCYTCTBHUE JJAHHOTO TPEJMETa, BEIM WM SBJICHHS B TIOBCEIHEBHOMN
JKU3HU HApOJia, TOBOPSIIETO HA JJAHHOM si3bIke. Tak jKe Kak M JINHTBH-
CTHUYECKHE, dTHOrpahUIeCKUe JTaKyHBI JICTSATCS Ha aOCOIIOTHBIC M OT-
HOCHTEJbHBIE. B OTIHUMe OT TMHTBUCTHYECKHX, IS STHOTpapUIeCKIX
JIAKYH HEJIO0CTAaTOYHO MPOCTO KOHCTATHPOBATh OTCYTCTBUE CJIOBA WIIH
(hpazeosioru3ma Jyist BRIPAKECHUS TIOHSITHS B OJTHOM U3 SI3BIKOB: MbI JIOJIK-
HBI MPUBIIEKATh dTHOTPAPUIECKHE KPUTSPHUH, TTOCTOSTHHO MBITAThCS
BBISIBUTH, CYIIIECTBYET JIM Ta WITU WHAS BEIb (sBJIEHHUE) B OBITY Haposa.

B kadecTBe puMepoB a0COIOTHBIX STHOIPaQUICCKUX JTAKYH MOXK-
HO MPHUBECTH HA3BAHUS aHIIIMHCKHUX OJIIOJ, aHAJIOTOB KOTOPBIX HE CY-
IIECTBYET B pyCCKOH KynbpType: spotted dog (IocimoBHO: sATHHCTAs
cobaka) — BapeHBI MyAUHT C U3IOMOM, €2gnog (IOCIOBHO: SMYHBIN
TBO3/Ib) — BUHO CO B3OUTHIMH KEJITKAMH U ceTUsIMUA. OTHOCHTEITHHBIC
3THOrpaUYECKUE JTAKYHbI HEIIOCPEJICTBEHHO CBSI3aHBI C (haKTaMU I[H-
BHJI3AIIUH, OTIIMYAOIIUMUCS OT HAIIMOHAIBHBIX, [I0ATOMY OHU Cpa3y
e OpocaroTcs B Ila3za MHOCTPAHITy: TaKHWe ClIoBa, Kak kefir, smetana
MOYKHO CYMTATh 3THOrpa)nIeCKUMHU JIAKyHaMH B aHIJIMHACKOHN KYyJIBTYPE.

Takum 00pa3oM, ¢ MOMOIIBI0 PEUYCBBIX JIAKYH MOXKHO YCTaHOBHTH
COOTHOIIICHHE TEeKCTOB OPUTHHANA U TIepeBo/ia. BmecTe ¢ Tem, JTaKyHbI
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SIBJISIFOTCS] OJHUM U3 CAMBbIX CJIOXKHBIX 3JIEMEHTOB KYJIBTYPBbI, C KOTOPBI-
MH CTaJIKUBAIOTCS TIEPEBOAUMKH B mporiecce agantamuu AT.

3anauyu KyJIbTYpPHO#H aganTanun
MPHU NepeBojie MYJIbTCEPHATOB

Mg Toro 4to0bI iepBoHa4aNbHbIA AT ObUT aJICKBAaTHO MOHST W HH-
TEePIPETUPOBAH MEPEBOIYMNKOM, OH B Haualie TOJBEPracTCs TIIATEIb-
HOMY TIepeBoJUeCcKoMy aHanu3y. Jlanee coctaBiseTcss BTOpUUHbIH AT
WJIM METATEKCT, KOTOPBIM BIIOCIIEACTBUM 3aMEHUT OpUTHMHAJIbHBINA. B
TEOPHUH MEePEBO/IA BHIACISIIOTCS Y€THIPE OCHOBHBIX BHJIA IIparMaTude-
CKHUX aJiallTalliu:

1. amanTamnus, OpUCHTUPOBAHHASI HA KOHKPETHOTO pElenTopa U

OIPEICIICHHYO CUTYAIIMIO OOIIEHHS (TEKCT UCXOHOTO CO0O0IIIe-
HUS U3MEHSETCs);

2. ajanTtanuys Kak 3aMeHa OTJIEIbHBIX JJIEMEHTOB TEKCTa OPUTHHATIA
C LIEJIBIO COXPAHHUTh MPArMaTUYeCKUA MOTEHITAN TEKCTA B IIEJIOM
(ucmomp3yeTcs, €Cu Ha3BaHUsI KYJABTYPHBIX PEaIUii HE TTOHSITHBI
B ucxogHom AT);

3. SKCIUIMKAIMS, KOTAa MEPEBOIINK BBOJUT B TEKCT MEPEBOA J10-
MOJIHUTEIBHYI0 WH(OPMAIIHIO, YTOOBI BOCIIOJIHUTH OTCYTCTBY-
IOIIUE Y PEILMITMCHTA ()OHOBBIC 3HAHUS WJIN SI3bIKOBBIC JIAKYHBI
(addexTuBen mpu nepeBojie 0€39KBUBAICHTHBIX JTEKCUUECKHUX
SIMHUI] 00OUX S3BIKOB);

4. s pereHus «IKCTPANePEBOTIECKON CBEpX3anadmy (Hapumep,
MaKCHMAJILHO CTJIAIUTh «OCTPBIC YIIIBD) 3TUYECKOTO XapaKTepa).
[Ipu 5TOM TOUHBII TIepeBO He obsa3areneH [12].

Cpenu pacpoCTpaHEHHBIX YKCTPATMHT BUCTHUECKUX IMTPOOTIEM MOYKHO
BBIICTTUTH CIICIYIOIINE: 3BYKOBOE COITPOBOXKIACHUE MOKET MEIIATh TOJI0-
COBOMY, TEMII PEUH aMEPUKAHIICB M aHTJIFYaH BBIITIC TEMIIA PEUX POCCHSH,
KpOMeE TOTO, PYCCKHE CJIOBA ITOYTH B JiBa Pa3a JUTHHHEE, TO3TOMY PyCCKOsI-
3bpI9HBI AT Ha BBIXOZIE TOPa3/o JNTMHHEE OpUruHAIBEHOTO. [ToMuMo AT0T0,
B QHITIMIICKOM COIEPKUTCSI MHOYKECTBO a00peBHaTyp, aHAIIOTOB KOTOPBIX
Het B pycckoM si3bike (TGIF — thanks God it’s Friday, ASAP — as soon as
possible u 11p.), IO3TOMY MEPEBOAYUKH BBIHYKICHBI JTUOO MPOIYCKATh
9TH abOpeBUaTypHI, MO0 YKEPTBOBATh KAKIMH-THO0 JPYTUMHU JaCTSIMH
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AT. Ilockonbky agantupoBaHHbIi AT 1omkeH 3BydaTh €CTECTBEHHO (B
MIPOTHBHOM CJTydae BO3HUKAET TUCKOM(OPT), apTUKYIISIMS Ype3BbIYaHHO
Ba)KHA B TIPOIIECCE 03BYUMBaHMS JETCKUX MYJIbTCepraioB. OOBIYHO MOA-
0OpOM CXOXKHX 110 apTUKYIISIIIMHU CIIOB B PYCCKOM SI3bIKE 3aHUMAIOTCSI, KaK
aBTOP CUHXPOHHOT'O TeKcTa (YKJIQAUHUK), TaK U CaM MepeBOTUHK.

Crienyer Taxoke OTMETUTB, YTO TIPH aJaNTalrH 3apyOeKHBIX CEpUaioB
BayKHO 0Opalars BHUMaHUE Ha TO, KaK Oy/TyT BOCHPHHUMATHCSI IEPCOHAKN
MPEICTABUTEISIMU Pa3HBIX KYIIBTYD, T.€. HACKOIIBKO OHU TOJTUTKOPPEKTHBL.
B 97011 CBsI3M B KHHOTEKCTE MOTYT CYIIECTBOBATh HECKOJIBKO BapHAaHTOB
OLICHKH MEPCOHAKEM:

— VHBapHaHTHas (YKa3bIBaeT Ha OMHAKOBO IOJIOKUTELHOE FJIH OTPH-

aTebHOE OTHOIIIEHUE 3pUTeNiel Ha OCHOBE 00IIel MOTHBHPOBKH);
— KOHTpAacTHBHas (pa3HbIC TPYIIIbI PECTIOHICHTOB —IPEICTaBUTEIH
Pas3HbIX KYJIBTYp — B Pa3HOM 00beMe OIIEHOYHOCTH OTHOCSTCS K
OTIpENIEJICHHOMY TIEPCOHAXKY);

— JaxkyHapHas (IpeJICTaBUTENHN APYTOi KyJIbTYypbl HE IMEIOT YETKO-
r'0 MHEHHUSI OTHOCHTEJIBHO TIEPCOHAXKA, TAK KaK OH MOXET BBICTY-
NaTh MPEJICTABUTEIIEM «TYyKOT0» KOHIICNTA).

Haubonee nHTEpecHBIM CTyIEHTaM B IpOIEcce MepeBojia mokasa-
JIach aJanTamnus OJHOTO U3 (HPa3eoNoru3MOB, UCTIOJIL30BAHHOTO B MYJTh-
tcepuaine «Gravity Fallsy B oHOM U3 cepuii epBoro ce3oHa:

— Well, time to spill the beans!

B KamOpumkckom ciioBape aHHasi HAROMa UMeeT 3HadeHue to tell
people secret information. Ha pycckuii si3b1k 3Ta (hpazeonoruyeckas
SIMHUIIA CTYJICHTaMHU ObLIa TIepeBe/ieHa TaK)Ke YCTONUMBBIM BBIPAKEHHU-
€M IPHIILIO BPEMsI pACKPBITh KAPThD», CO 3HAYEHUEM «IIEPECTATh CKPbI-
BaTh CBOM HamMepeHus». Ha repBbiii B3MIsi 1, IEPEBOJ] KAXKETCS IOBOIBHO
YCIICIIHBIM, O/IHAKO, HE YUYTEH MOMEHT, YTO, KOT/[a TePOUHS IPOU3HOCHT
3Ty (ppa3sy, oHa AEPKUT B pykax OaHKy ¢ 000amu. Tak, ¢pazema spill the
beans ucmonb3yeTcst B 9TOM dMH30/1e, KaK B MPSIMOM, TaK U B IIEPEHOC-
HOM cMbiciie. [Tpu aToM, KoMudeckuii SQPEKT B CUTYaIIUH JIOCTHTAETCS
3a CUET ITOH JIBYCMBICICHHOCTH B OPUTHHAIILHOM BapHaHTE, a B PyCCKON
BEpPCUU KOMHUYECKHH 3¢ ekt orcyTcTByeT. [loaToOMy, npeamoxeHHbINH
CTyAeHTaMHu OoJiee aJIeKBaTHBIN BapHaHT NIEPEBOJIa MOXKET OBITh CIIEY-
rouM: «IIpunuio BpeMs oTKpeITH 600BI U KapThI!»
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Wrak, agantaius UCXOIHOTO TEKCTa HEO0X0IUMa, KOora OyKBajIbHOE
BOCITPOU3BE/ICHUE OPUTHHAJIA HE 00eCIIeYrBaeT aJeKBaTHOM Tepeiadn
CMBICJIa U HE COXPAHSIET MPAarMaTuKy opuruHanta. MoXHO IOMOYb CTY-
JICHTaM B MPOLIECCEe NEPEeBO/Ia COXPAHUTh UIUOMATUIHOCTh ()pa3 U K-
BHUBAJICHTHO MEepe/IaBaTh KajlaMOyphl.

3akiioueHue

B 3akifoueHre Ba)XKHO OTMETHTH, UTO B CBSI3M C HEBEPOSITHOM IMO-
MYJISIPHOCTHEO KHHOWH/YCTPHH, BCE OOJIbINIE JIMHIBUCTOB B HACTOSIIICE
BpeMsI COCpPEIOTaYMBAEeT BHUMAHKE HE TOJIBKO Ha COOCTBEHHO SI3BIKOBOM
acriekTe ImepeBona, Ho M Ha mparmarudeckoM [12; 9; 11]. [HossisroTcs
paboTHhI, TOCBSAIICHHEBIE TIEPEBONY TaOYUPOBAHHOU JIEKCHKH, CJICHTA,
roMopa u T.I. CerojiHs KHHOJUCKYPC CTAHOBUTCS OOBEKTOM HCCIEIO0-
BAaHMsI TAKUX HAyK, KaK MCUXOJIOTHUs, CEMUOTHKA, IEPEBOJOBEICHUE, &
caM KuHeMaTorpad paccMaTpyuBaeTCs Kak HOCUTEIh JINHT BOKYIIBTYPHBIX
ocobenHocrel. JlaHHas cdepa Hccae0BaHUi OCTEIIEHHO CTAHOBHUT-
Cs1 OJTHOM U3 CaMBIX aKTyaJbHBIX U B OTE€YCCTBEHHOM JTMHTBUCTHUKE [5].

Bwmecre ¢ TeM KyabTypHO-COLMAIbHbIEC 3HAHKS [IEPEBOAYMKA IIPEATOa-
TaloT, 9TO OH JIOJDKEH OBITh 3HAKOM C 0A30BBIMH aCTIEKTaMH PEATbHON HITH
BEIMBITIJICHHOHN KYJIBTYPBI aHIJIIOTOBOPSIICH CTpaHbI, TOHUMATh UX ICH-
HOCTb, a TAKKE BIAJICTh METOIAMH TIepeIadn JaHHBIX TMHTBUCTUUCCKUX U
AKCTPAIIMHT BUCTHYECKUX aCIeKTOB IpH riepeBojie. [ lockonbky nagopmarm-
OHHO U CIO’KETHO 3HAUMMBbIE HHTEPTEKCTYaJIbHBIC AIEMEHTBI COJIEPIKaT Ha-
LIMOHAJIbHBIC (DOHOBBIC 3HAHMS, HEOOXOMMA KYJIBTYPHO U JIMHI BUCTHYCCKU
00yCJIOBJICHHAS a/1aNTallysl JAHHOTO THIIA JIMCKYPCOB. Te HEMHOTOUYHCIICH-
HBIE UCCIIEI0BaHMsL, KOTOPbIE OBLTH OCYIIECTBICHBI HA MaTeprae aHIJIOosN-
3BIYHBIX MYJIBT(HIBMOB, TOKA3BIBAIOT, YTO JIO0 CHX IO CYIIECTBYIOT TPY/-
HOCTH Ha Iy TH 3P (EKTUBHOTO MEPeBo/ia JaHHOTO BUJIa KHHOIPOLYKIIUH.
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